
Глава 15: Банда Кровавого Клинка

В 80 километрах от города, Су Мо использовал технику движения, чтобы побыстрее добраться
до горного хребта.

Гора Легкого Ветра находилось в сотне километров от города, но с текущей скоростью, Су Мо
мог добраться до нее в течение часа.

«Хм? Здесь есть запах крови!»

По пути к горе, Су Мо почувствовал резкий запах крови в воздухе.

«Что произошло?»

«Где источник?»

Он остановился и, немного подумав, решил пойти в сторону источника запаха.

Через несколько минут он увидел небольшую деревню в сотню дворов.

Однако деревня была полностью в руинах. Большая часть домов была разрушена, а на земле
валялись трупы.

Алая кровь окрасила землю и превращалась в ручьи, делая это место похожим на ад.

Вот откуда этот запах крови.

«Что здесь произошло?»

Су Мо был потрясен этим видом, хотя он и считал, что видел почти всё.

«Кто настолько аморален, что вырезал всю деревню?»

Су Мо был в ярости, а его глаза наполнились холодом.

Сделав глубокий вдох, он вошёл в деревню.

В деревне стояла мертвая тишина, но валяющиеся трупы, оторванные конечности и алая кровь
были повсюду. Это выглядело ужасно.



Множество тел женщин, детей и стариков. Он увидел трех или четырехлетнюю девочку,
лежащую в луже собственной крови, с ножом, пронзившим её тело.

Все это очень разозлило его.

«Кто настолько бесчеловечен, что совершил такое страшное преступление?»

«Ах! Ах!»

Внезапно он услышал слабый стон.

Су Мо поспешно побежал к источнику звука и вскоре прибыл к руинам какого-то дома, где под
завалом нашел седого старика.

Старик был весь покрыт кровью, и половина его тела была придавлена обломками. Он был
тяжело ранен, но всё ещё жив.

«Сэр, с вами все в порядке?»

Су Мо поспешил убрать обломки и помог старику выбраться.

Он увидел, что у старика был вскрыт живот, и из него выпадали внутренности. У него не было
шансов выжить.

«Что я сделал, господин! Это несправедливо! Ох, ох…» Старик был в шоковом состоянии и
плакал.

«Сэр, что случилось?» Спросил его Су Мо.

Старик перестал плакать и постепенно пришел в сознание.

«Пожалуйста, спасите мою внучку! Пожалуйста! Пожалуйста!» Старик начал умолять и резко
схватил его за руки.

«Не волнуйтесь! Просто скажите мне, что здесь произошло.» Сказал Су Мо.

«Банда Кровавого Клинка разграбила деревню и убила всех ее жителей.»

Старик горевал, но глаза его были полны негодования.



«Банда Кровавого Клинка?»

Глаза Су Мо сузились, он слышал о банде Кровавого Клинка.

Говорили, что банда «Кровавый клинок», располагалась в 100 километрах от города, и часто
совершала жестокие преступления, похожие на это.

Они были совершенно бесчестными, но они были очень умны, и не атаковали сильные группы,
нападая только на слабых.

Поэтому эта банда существовала уже много лет и была еще цела.

«Сколько их было? Насколько они сильны?»

Глаза Су Мо были наполнены холодом, и он чувствовал невероятно сильное желание
уничтожить их.

«Здесь была небольшая группа из двадцати человек, но они все были сильными практиками,
чья культивация была выше третьей ступени Конденсации Ци.»

Старик потерял слишком много крови, и его голос становился все слабее. «В деревне было
всего пять практиков Царства Конденсации Ци, и ни один из них не мог соперничать с ними,
поэтому все они были убиты очень быстро!»

«Молодой человек, пожалуйста, спаси мою внучку. Ее похитили, но если ты спасёшь ее, я
стану твоим слугой в следующей жизни.»

Он взмолился перед Су Мо, даже не задумываясь о том, сможет ли Су Мо победить этих
бандитов.

Судя по дорогой одежде Су Мо, старик мог сказать, что он из большого клана, поэтому он,
несомненно, может спасти его внучку.

«Сэр, не волнуйтесь, я всё понял».

Су Мо кивнул.

Он испытывал гамму эмоций. Он знал, что законы природы предписывают, что сильный всегда
охотиться на слабого.

«Хорошо! Спасибо тебе...»



Старик слабо улыбнулся, опустил голову и скончался.

«Банда Кровавого Клинка?»

Су Мо встал и сжал кулаки, а его брови нахмурились от жажды убийства. «Такие уроды как вы,
не заслуживаете жизни.»

Затем он последовал по следам лошадей, ведущих из деревни.

Деревню разрушили не так давно, поэтому бандиты не могли уйти далеко.

Он собирался убить всех этих животных.

...

«Вперёд! Шевелитесь!»

Бандитов подгоняли боевых лошадей, скача по горной тропе.

Но их замедляли три десятка женщин, захваченных в деревне.

Некоторым из них было по тридцать или сорок лет, а некоторым было всего двенадцать или
тринадцать лет. Независимо от того, были они замужними женщинами или молодыми
девушками, все они были очень красивы.

«Братья, давайте отдохнем в этом месте и продолжим путь после обеда.» Закричал командир
отряда бандитов.

Вскоре они остановились отдохнуть, зажгли костер и начали жарить мясо.

После этого они собрали всех женщин в одном вместе.

«Ха-ха! Я не ожидал, что на этот раз будет так много красивых женщин. Я не могу больше
ждать!»

Бандит мерзко улыбнулся и непристойно посмотрел на женщин.

«Ха-ха! Я не прикасался к женщине больше месяца, так что давайте наслаждаться этим
шансом!»



Другой бандит, со шрамом на лице, засмеялся и посмотрел на девушку в зеленом: «Эта
девушка прекрасна! Черт! Я никогда в жизни не видел такой красивой девушки.»

Пятнадцатилетняя девушка в зеленом выделялась среди остальных пленниц своей выдающейся
внешностью, привлекавшей особое внимание бандитов.

Даже ее простая одежда не могла скрыть ее элегантности.

«Хмф! Если тебе дорога твоя задница, тебе лучше оставить ее в покое. Я собираюсь подарить
ее боссу!» Холодно сказал лидер.

«Ха-ха! Раз она подарок боссу, я не стану её трогать.»

Бандит, со шрамом на лице вздрогнул всего лишь из-за мысли о жестокости босса, а затем
широко улыбнулся.

Звук шагов!

«Хм?»

В это время одна из женщин бросилась бежать, пока бандиты не обращали на нее внимания, и
в мгновение ока преодолела несколько десятков метров.

«Ха-ха! Лидер, оставьте её мне!»

Бандит со шрамом холодно рассмеялся и погнался за ней весь в волнении, в итоге поймав ее за
считанные секунды.

«Ха-ха! Маленькая сучка, пытаешься сбежать от меня? Я преподам тебе урок!»

Он засмеялся и потащил её в высокую траву.

«Ааааа!»

Вскоре после этого, из травы раздался громкий крик.
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